
個展

2024 潸潸、燦燦 | Echoes、 熊本市現代美術館、熊本 

2023 もれ出づる一日、The 5th Floor、 東京

2015 ひとつの事実、それぞれの記憶、 CC4441、 東京

主なグループ展

2024 松果体の刺身  PINEAL GLAND SASHIMI、合美術館、武漢

2023 D X P （デジタル・トランスフォーメーション・プラネット） ―次のインターフェースへ、 金沢 21世紀美術館、金沢　 w/ Shu Isaka

2023 和を以て物語をなす、瑞雲庵、京都

2023 デンドロカカリヤからの手紙、ソノアイダ新有楽町、東京w/ Shu Isaka 

2021 Standing Ovation | 四肢の向かう先 <ATAMI ART GRANT>、ニューアカオ、静岡

2019 end of summer open studio、Yale Union、Portland（USA）

2014 Sfumato、CASA MASACCIO ARTE CONTEMPORANEA、Tuscany（Italy）

中村 壮志 
Soshi Nakamura

Mail : info@sounakamura.com

公演 /上映 / プロジェクト

2024 Everything ia a Museum、芸宿、石川

2022 Sound/Voice/Contact | 鼓動、東京都庭園美術館、東京

2022 中村壮志劇場作品『永遠の休暇』(MOA美術館 能楽堂、静岡、2022)

2019 somnium | 夢、もしくは本当の月に関する物語、vacant、東京

アーティスト

1991 年熊本生まれ。東京藝術大学大学院美術研究科修了。映像インスタレーションを軸に、音響、舞台、パフォーマンスなど様々なメディアを用い、個人や集合的な文化的記憶の継承と喪失、人工と物語、儚さ、

風景とテクノロジーなどを主題として、潜在する関係性を探求する。また、抵抗の声として振動や音楽を提示し、緊張や不安、混乱や偶然の中に揺れ動く存在を見出そうとする。自然現象や地球環境を長期的

な時間で捉え、人の営みや現在との関係性を提示する映像コレクティヴMANTLE（伊阪柊＋中村壮志）としても活動。主な展覧会、上映に「もれ出づる一日」（The 5th Floor、東京、2023）、「松果体の刺身」 

( 合美術館、武漢、2024)、「End of Summer」(Yale Union、ポートランド、2019)、『Standing Ovation｜四肢の向かう先』( 旧ホテルニューアカオ , 静岡 , 2021)、「Sound/Voice/Contact | 鼓動 」( 東京都

庭園美術館新館、東京 、2022)、MANTLE として「DXP － 次のインターフェースへ」( 金沢 21世紀美術館、石川、2023)　など。

http://sounakamura.com/
https://www.instagram.com/soshi.nkmr/ 



Born in Kumamoto Prefecture in 1991. His interdisciplinary practice includes flat works, sculpture, sound, and performance, with a focus on video installations. Nakamura explores what makes us 

human by interweaving hidden narratives and relationships between changing phenomena, transient moments, and ethereal subjects. In his recent work, he has been interested in contemporary 

spirituality residing in intangible subjects such as Japan’ s classic Noh plays, “lost” films, group performances, and artificial intelligence. He is also part of MANTLE, a visual art collective with 

artist Shu Isaka, examining natural phenomena and the global environment over time and their relationship to human activities and the present. Major exhibitions and performances include 

Standing Ovation (Hotel New Acao: Shizuoka, 2021), Eternal Vacation (Noh Theater in MOA Museum of Art: Shizuoka, 2022), Daydream (Kyoto Prefectural Center for Arts and Culture: Kyoto, 

2021), End of Summer (Yale Union: Portland, 2019), DXP-Towards the Next Interface- (21st Century Museum of Contemporary Art: Kanazawa, 2023), PINEAL GLAND SASHIMI (United Art 

Museum: Wuhan, 2024)。

Solo Exhibition
2024 Echoes, Contemporary Art Museum, Kumamoto, Kumamoto 

2023 Dance in the Haze, The 5th Floor, Tokyo

2015 One fact each memory, CC4441, Tokyo

Group Exhibition
2024 PINEAL GLAND SASHIMI, United Art Museum, Wuhan, China

2023 DXP (Digital Transformation Planet): Towards the Next Interface , 21st Century Museum of Contemporary Art, Kanazawa ,w/ Shu Isaka

2023 Weaving a story in harmony, Zuiun-an, Kyoto

2023 Letter from Dendrocacalia, Shin Yurakucho Building ,Tokyo, w/ Shu Isaka 

2021 Standing Ovation  <ATAMI ART GRANT>, Hotel New Acao, Shizuoka 

2019 end of summer open studio, Yale Union, Portland , USA

2014 Sfumato, CASA MASACCIO ARTE CONTEMPORANEA, Tuscany, Italy

Soshi Nakamura

Performance / Theater / Project
2024 Everything is a Museum, Geighuku, Ishikawa

2022 Sound/Voice/Contact, Tokyo Metropolitan Teien Art Museum, Tokyo

2022 Eternal Vacation, Noh Theater in MOA Museum of Art, Shizuoka

2019 somnium, vacant, Tokyo

Visual Artist / Film maker

Mail : info@sounakamura.com

http://sounakamura.com/        https://www.instagram.com/soshi.nkmr/         https://www.mantle.works/        



回帰 

《Nostalgia》

2021

2 channel  video instal lation, 4min52

ホテルニューアカオ，静岡

Hotel NEW AKAO, Shizuoka



Link to the trai ler of the single-channel version: https://vimeo.com/671412323Instal lation view at Hotel NEW AKAO, Shizuoka
https://www.dropbox.com/s/sndoj20dh72pjcb/kaiki_sound.mp4?dl=0



I t  reminded me of a scene from Yasuj iro Ozu's 1953 f  i lm "Tokyo 
Story,"  in which an elderly couple, who have come to Atami but 
a re  no t  comfo r t ab l e  w i th  the  hec t i c  s i t ua t i on ,  r e tu rn  to  the i r 
home,  say ing,  " I t ' s  t ime for  us  to  go home.  The couple ' s  des i re 
t o  r e t u rn  t o  t he i r  o l d ,  r e l a xed  l i f e  i n  an  env i r onmen t  t ha t  i s 
chang ing  a t  a  t remendous  pace  due  to  pos twar  modern iza t ion 
makes  one  fee l  a  des i re  to  re turn  to  the i r  o ld ,  re laxed l i f e .  In 
the midst  o f  modernizat ion and Westernizat ion,  the year  1973, 
when the New Akao opened,  was  a l so  the year  tha t  the Br i t i sh 
rock band "The Rol l ing Stones"  suddenly canceled their  concert 
in  Japan.  In  the  mids t  o f  a  fo re ign  cu l ture  and a  wor ld  tha t  i s 
c h a n g i n g  a t  a  t r em e n d o u s  p a c e ,  I  d e c i d e d  t o  p a u s e  f o r  a 
moment. What is the place to return to?

Synopsis:  
In  1973 ,  I  r ece ived  a  l e t t e r  f rom my f r i end  Tosh i ,  a  Japanese 
student whom my father had befr iended when he was a student. 
The  Ro l l i ng  S tones  a re  coming  t o  Japan .  My  f a the r ,  who  had 
heard about  Tosh i ' s  hometown for  a  long  t ime,  dec ided to  put 
the jok ing le t ter  in to  ac t ion and t rave l  to  Japan.  However ,  the 
band ' s  pe r fo rmance  in  Japan  was  sudden ly  cance led ,  and  the 
father had to spend a week in Japan without the band.

この作品は 2021 年に中村が熱海で滞在制作をしたときに制作された作品である。

そこで中村は熱海の海岸を見た時にひとつの風景を思い出した。

小津安二郎の 1953 年制作映画「東京物語」のワンシーン。休暇のつもりで観光地の

熱海に来たものの、街が騒がしく慌ただしい状況に、老夫婦は海を見ながら 「そろそ

ろ帰ろうか」と家へと戻るシーン。それは戦後の近代化によって、物凄い速度で変化

していく環境についていけない人達や、昔の生活へと戻りたいと願う気持ちだったの

かもしれない。その近代化と欧米化をしていくなかで、展示場所であるニューアカオ

がオープンした 1973 年は、イギリスのロックバンド「ローリング・ストーンズ」の

初来日公演が急遽中止になった年でもあった。幻の東京ドーム公演とも言われている。

一つ目のスクリーンには、男性が父の思い出の場所を訪れる映像が映され、もう一つ

のスクリーンには、その父が演奏した歌を唄う映像が映される。その二つの時間がス

クリーンの透過によって合わさっていく。東京旅行を通じて、家族の絆と綻び、老い

や死の問題を淡々と描いた小津の「東京物語」。愛する人や、自分自身との別れの歌の

ようにも感じるローリングストーンズ “paint i t  black”。1969 年に亡くなったブラ

イアン・ジョーンズのシタールが印象的なこの曲が、宴会場に木霊す。そして現在、

老朽化とコロナの影響によって過去のホテルになってしまったニューアカオ。観光地

としてこの街に訪れる人々。展示会場は、かつて宴会場として使われたホテル内の和室。

和室の外側の畳が外され、鑑賞者はその周りを歩けるようになっており、２つの映像

を見終わると自然と会場内を一周歩いて、もとの位置に回帰することになる。その途

中に、窓から作品の引用元の東京物語の撮影現場であった熱海のビーチを反対から覗

くことができ、この場所が、現在という時間と物語の外である現実を見つめる展望台

となっている。「かえろうか。」と言い、立ち上がる男。私たちの帰る場所とはどこな

のだろうか。私たちとは。

- あらすじ - 1973 年、当時父が学生だった頃に仲良くなった日本人留学生の友達ト

シから便りが来た。「ローリング・ストーンズが日本に来るから、日本に遊びに来ない

か ?」。兼ねてからトシの故郷の話を聞いていた父はその冗談まじりの便りを実行に移

し、日本に旅行にいくことを決意する。しかし、来日公演が急遽中止になり、父はバ

ンドの来ない日本で一週間過ごすこととなった。





Link : https://my.treedis.com/tour/15-52d53215
3D archive

“Tokyo Story” (1953) ©Shochiku Co.,Ltd.

Video : https://vimeo.com/819601424/7feb7b0ba1



Standing Ovation ｜ 四肢の向かう先

Date: 2021.11/16 - 12/12
Venue: Hotel New Akao
Artist: 太田光海、小松千倫、多田恋一朗、中村壮志、松田正英、保良雄、渡邊慎二郎
Curator: 髙木遊

Photo by Naoki Takehisa
The 5th Floor, Tokyo (2023)



《A Minute of Si lence》

2024

 video instal lation, 1min

芸宿，石川

GEISHUKU, Ishikawa

『Everything is a Museum』



Instal lation view at GEISHUKU, Ishikawa



日本における「黙祷」の歴史は、関東大震災の翌年 1924 年に導入された。それまでの

国民の集団的な行為である「遥拝」と融合し、無宗教の儀礼として階級的・社会的差

異や政治的な立場を表立って表明しない中立的な追悼の在り方として成立していった。

他国／他地域と比較しても特徴的なのは、日本では戦没者ではなく関東大震災の被災

者への追悼から黙祷の歴史が始まったことだ。

何も音を発しない黙祷は諸対立を表面化させないために有用であった。集団儀礼であ

るように見えるが、他人はその領域に一切介入できない。黙祷は、秘められた思いが

最優先とされる、いつどんな場所でもできる個人的な行為である。

《A Minute of Silence》は 1 分間の黙祷の記録でありパフォーマンスでもある。

映像のなかで中村は天草から海を挟んで熊本市内に向かって黙祷する。自分の立

ち位置を確認するために、自身の記憶の始まりの場所から。今、その視線の先には、

黙祷する対象が、忘れてはならないものが多すぎる。記憶は壊れたものに結びつく。

目の前にない、距離が離れているものに誠意を持って祈りを捧げることは、どれほど

難しいだろうか。黙祷が、利便性や集団の遂行のための行為にならないように、声を

発しない思いが単なる沈黙にならないように、言葉が破片のように散らないように。



《Silence Is Golden》 1minute Endless tape キュレーター : 高木遊
設営 : 寺林俊太 , 間瀬円也 , 深田拓哉  
制作協力 : 内藤義人  

主催：Everything is a Museum



川の流れのように

《LIKE A RIVER》

2023

Sound instal lation

(2ch speaker, Glass,moss grown stone,

Frame,bottle,small speaker )

瑞雲庵，京都

Zuiun-an, Kyoto



Instal lation view at Zuiun-an, Kyoto



Thi s  work  connec t s  words  wr i t t en  (o r  sung )  a t  d i f f e ren t  t imes 
and  s ound s  t h a t  n eve r  me t ,  e xp l o r i n g  t h e  r e l a t i on sh i p s  t h a t 
connect us today. Kamo no Chōmei (1155-1216) ,who suggested 
the  inev i tab i l i t y  o f  t ime and change  and the  impermanence o f 
the  flow o f  water .  Ikkyū  Sō jun  (1394‒1481) ,  who wrote  tha t  in 
the  end i t  i s  a l l  wa te r  f rom the  va l l ey ,  re turn ing  to  the  ear th , 
J apane se  h i s  h i t  s ong  " L i k e  a  r i v e r  flow ing  ( 1989 ) "  i s  s a i d  t o 
h ave  b een  w r i t t e n  wh i l e  wa t ch i n g  a  r i v e r  i n  a  f o r e i gn  l a nd . 
Many words  and songs  have been composed by compar ing th i s 
phenomenon of  the ear th ,  which i s  l ike  a  b lood c i rcu la t ion,  to 
ou r  own bod ie s  and  l i f e t imes ,  a s  wa te r  i s  bo rn  and  g radua l l y 
flows down rivers through changes to the sea, a process that has 
continued since ancient t imes.I f  there is  a r iver,  there is always 
a  source ,  a  beg inn ing .  Th i s  w i l l  never  change  in  any  p lace  on 
earth.
From the speakers  in  the back of  the room, the sound of  water 
dr ipp ing f rom the headwaters  as  the  sound o f  the  beg inning i s 
p layed, recorded by the art is t  as he walked along the mountain 
p a t h  t o  t h e  po i n t  whe r e  t h e  wa t e r  a c t u a l l y  g u sh e s  o u t .  The 
s p e a k e r s  a t  t h e  e n t r a n c e  p l a y  t h e  s o und  o f  t h e  h e adwa t e r s 
recorded at  several  locat ions where Japanese poems and words 
may  have  been  read .  Over l a id  on  th i s  a re  the  words  o f  an  A I 
t h a t  c ommun i c a t ed  w i t h  t h e  a r t i s t  t o  g ene r a t e  t h e  J apane s e 
p o em s .  N a k amu r a  a s k s  f u r t h e r  q u e s t i o n s  a b o u t  t h e  w o r d s 
“ imp e rman en c e ,  c h a n g e ,  imp e rman en c e ,  t im e ”  u s e d  i n  t h e 
gene ra t ed  j apane se  poem,  and  the  A I  an swe red  them.  G l a s s , 
which repeats  so l id - l i ke  v ibra t ion and l iqu id - l i ke  flow and has 
e p h e m e r a l  n a t u r e  a s  a  m a t e r i a l .  M o s s  s y m b o l i z i n g  t h e 
persistence and change of l i fe reflected in i t .  The voice you hear 
when  you  open  the  l i d  o f  the  bo t t l e .  L i ke  the  flow o f  a  r i ve r , 
whe r e  do  we  find  t h e  wo rd s  and  s p i r i t u a l i t y  t h a t  a r e  p a s s ed 
down and spoken? 

異なる時代に書かれた（歌われた）言葉と、出会うことがなかった音を繋ぎ合わせ、

今日の私たちと結びついている関係を考える。私たちは自らの身体や、一生に例え、

多くの言葉、歌が作られてきた。川があればそこには必ず源流、始まりがある。これ

は地球上のどの場所でも変わることがないだろう。

奥のスピーカーからは、水の湧き出るポイントまで山道を歩き録音した、始まりの音

としての源流の水が滴る音が鳴る。入口のスピーカーからは、和歌や言葉が読まれた

場所であろういくつかの場所で録音した本流の音が再生されている。そこに作家とコ

ミュニケーションをとって和歌を生成した AI の言葉が重なる。生成された和歌で使わ

れた言葉、無常や、変化、儚さ、時間についてさらに質問し、それに答えている AI。

固体的な振動と液体的な流動を繰り返し、物質として儚さをもつガラス。そこに映る

生命の持続性と変化を象徴する苔。瓶の蓋を開けると聞こえてくる声。私は変化し続

けると語る Chat GPT。川のながれのように、受け継がれ、語られる言葉や精神性は

私たちのどこにあるのか。

流るる水 刹那の時の流れ 花散る 夢の跡なれば 命も儚し

Written by ChatGPT 









《SUNDAY MORNING》
2022

7ch Video installation, 8min 33sec

The 5th Floor, Tokyo 



Instal lation view at The 5th Floor, Tokyo Photo by Naoki Takehisa7ch Video instal lation



I t  i s  a  deep  foggy  n i gh t .  7  peop le  a re  p l ay ing .  No  one  knows 
t h e i r  r a c e  o r  g ende r .  Th e y  a r e  i n  t h e  s ame  s p a c e ,  b u t  o n l y 
fa int ly vis ible through the fog.  They seem to be working toward 
a  common goa l ,  bu t  the i r  acous t i c s  a re  chang ing  as  t ime goes 
by.Each person ' s  miss ion i s  supposed to  be d i f ferent ,  but  l i t t le 
by  l i t t l e  they  become the  same sound aga in ,  even though they 
a r e  no t  b e i n g  c a r r i e d  b y  t h e  a i r .  I t  i s  a s  i f  t h e  mu s i c  i s  t h e 
a c t o r . T h a t  r e l a t i o n s h i p  i s  c a r r i e d  o u t  t h r o u g h  u n i v e r s a l 
communication.

本作は、霧深い空間で性別や人種などが曖昧になった 7 人が演奏をし、作家が設定し

たただ一つのルールに従って映像が展開する。奏者たちは霧によって視覚が制限され

た中で、それぞれの演奏に没頭する一方、互いの音を頼りに全体としての音像を作り

上げていく。パンデミック後に新たに見えた風景、身体性に回帰しつつ無数の共鳴地

点が共存することで立ち現れる関係をパフォーマンスによって晴らす。不可視と不安

定さ、信頼と緊張、自律的に見える選択や振る舞いも様々な関係によって一つの視点

でとらえきれない曖昧な構造、集合体となっていく。一度きりの演奏故に、逸脱しな

いようにそれぞれが描く曖昧な “良き演奏” という終着に向かう様子は、共同体同士

が作り出す社会構造のメタファーとしても捉えられるかもしれない。映像の中で霧が

かる夜が明けたのか、視座によって迎えた終演は肯定とは限らないだろう。それでも、

そのような映像に許された余白や揺らぎの中に本質や、人間性という繋がりが滲み出

てくるのではないか。



Photo by Naoki Takehisa



永遠の休暇

《ETERNAL VACATION》

2022

Video instal lation and performance, 40min

MOA美術館 能楽堂 , 静岡

Noh Theater in MOA Museum of Art, Shizuoka



MOA museum of art





Ete rna l  Vaca t ion  i s  a  40 -minu te  thea te r  p iece  based  on  the  Noh 
p lay Izutsu .  Izu tsu i s  a  masterp iece o f  dreamy Noh,  which Zeami 
h imse l f  p ra i sed  as  " jokanar i "  ( the  h ighes t  g rade  o f  Noh) ,  and  i t s 
t h eme  i s  t h e  l o v e  o f  t h e  s p i r i t  o f  a  woman  who  wa i t s  f o r  h e r 
husband who never  re turns .  In  the o ld  days ,  i t  was  sa id  that  one 
cou ld  sha r e  one ' s  f e e l i n g s  w i t h  ano the r  pe r son  by  wea r i ng  t he 
o t h e r  p e r s on ' s  c l o t h e s  and  c l o t h e s .  The  s c ene  i n  wh i ch  a  man 
reflects  his  own image in the water of  a wel l  means that  the hero, 
dressed as a woman, is also dressed as a man, and the subl imation 
of sexual feelings into beauty is a characterist ic of Izutsu.
Nakamura  conve r t ed  the  s t o ry  i n to  a  modern  d rama ,  added  the 
e l e m e n t  o f  c i n em a ,  a n d  c r e a t e d  t h e  s t a n d a r d  m a l e - f e m a l e 
conversat ional  drama,  the t i t le  o f  which remains only in the fi lm. 
Nakamura  t rans formed the  s tory  in to  a  contemporary  drama and 
added the element of film, creat ing a film that can only be seen by 
t h o s e  w h o  h a v e  e x p e r i e n c e d  i t .  t h e  s t a g e  p e r f o rm a n c e s  a n d 
i n s t a l l a t i o n s  t h a t  o n l y  t h o s e  who  h a v e  e x p e r i e n c ed  t h em  c an 
r em a i n ,  a n d  t h e  l o s s  o f  T h e  s t o r y  u n f o l d s  i n  a  m u l t i l a y e r e d 
manne r ,  i n c l ud ing  t he  s t r u c t u r e  o f  Noh  and  t he  l o s s  o f  un i que 
Japanese objects due to wars and earthquakes.

Ut i l i z ing  the  s t ruc ture  o f  the  Noh p lay  and the  space  o f  the  Noh 
theater ,  the fi lmmaker  and cu l tura l  anthropolog is t  Ota Akimi  wi l l  
appear as a narrator in the foreground. Akimi Ota, a filmmaker and 
c u l t u r a l  a n t h r opo l o g i s t ,  a ppea r s  a s  a  n a r r a t o r  t o  imme r s e  t h e 
aud ience  in  the  work ,  and  t a l k s  abou t  I zu t su  and  the  ou t l i ne  o f 
Eternal Vacation,
He  t a l k s  abou t  h i s  e xpe r i ence s  a s  a  fi lmmake r .  Nakamura  t hen 
recounts his chi ldhood memories of the bridge and his early works 
based on h i s  memor ies  o f  the  br idge  he  saw when he was  on the 
border between l i fe and death. The video work begins and ends on 
a bench in a conversat ional  theater s tage,  with layers over lapping 
and the entire work developing in a nested structure.

能の曲目「井筒」をベースに映像を用いて現代劇へと落とし込んだ舞台作品である。

同曲は世阿弥による夢幻能の傑作で、帰らぬ夫を待ち続ける女性の霊の愛情が主題と

なっている。旅中の僧がある寺を訪れ、そこで出会った女性から在原業平と妻の恋物

語を聞く。幼い頃、井戸のまわりで背比べをしたり、水面に姿を移して遊んだりして

いた二人は、やがて大人になると歌を詠み交わし結ばれる。話を聞いていると、その

女性が実は業平の妻の霊であることがわかり、その晩、僧の夢の中に現れる。夢の中

の女性は業平の形見の装束を身につけ、業平を恋慕いながら舞い、そして思い出の井

戸の水面に映る自身の姿に業平の面影を見る。

作品のなかで、「語り」の形式やシンプルな舞台構成、動きの少ないミニマルな会話劇

など、能のモチーフが散りばめられており、作品全体が入れ子のような構造で展開する。

映像に登場する男女の会話は逝去した映画監督の話を中心に、彼の作品や知られざる

逸話、日本独自の映画フィルムの喪失の歴史、そして映画のメディウム的実存など、

重層的に話が展開される。実は日本では１９３０年代までに上映された映画のうち、

約 95 パーセントもの映画がいまでは失われている。小津安二郎や溝口健二の初期作品

においても例外ではなく、日本独自のフィルムの失われ方として関東大震災や都市の

空襲などがある。日本は、公的な映画保存活動の開始が諸外国と比べて遅れており、

ようやく 1952 年に国立近代美術館（現・東京国立近代美術館）が開館し、同時に映画

事業を開始することによって国立機関による映画フィルムの収集が始まった。井筒は、

能楽師であるシテかたの男性が、女装して女性の霊を演じ、更に男装する事が特徴で、 

女性の想いを昇華させ男女の一体感を超えた美を描いているのが井筒の特徴。そして

これは後世、映画が開発したオーバーラップやフラッシュ・バックなどと同じ手法を

世阿弥は用いています。死後何百年もの時点から、夢幻能の手法によって、生の時間

と恋の永遠性がみごとに描かれている。かつて大衆文化であった能。映画館で上映さ

れている期間だけ存在し消えていく光学的現象であった映画。永遠ではなかった映画

たちを、井筒のような永遠の愛の物語で考えてみる。寄せては返す波のように瞬く間

に輝いては消えゆく映像のメディウム性と、それを伝え残すことや再演することの意

義を実践的に問いかける。



主催 PROJECT ATAMI 実行委員会 
協賛 キヤノンマーケティングジャパン株式会社
出演 太田光海 ( 語り )
上映 : 映像作品 『永遠の休暇』 
映像出演 : 里々佳 / 遊屋慎太郎
照明 : 佐伯琢磨 / 海道元
音響 : 甲斐宣明 (WHITE LIGHT) 
機材協力 : GRID inc.

Photo by Naoki Takehisa
The 5th Floor, Tokyo (2023)



Photo by Naoki Takehisa
instal lation view at The 5th Floor, Tokyo (2023)

永遠の休暇



《LAST DANCE》

2022

shingle channel HD video, 7min

東京都庭園美術館 , 東京 

TOKYO METROPOLITAN ART MUSEUM, tokyo



Instal lation view at TOKYO METROPOLITAN ART MUSEUM, tokyo,  (2022)



機材協力 : GRID inc.
音響 : 甲斐 宣明 (WHITELIGHT)
設営・展示什器 : 黒田 基実
制作協力 : 今村圭佑 , 吉田山
作品協力 : TOKYO DESIGN STUDIO New Balance

主催：TOKYO DESIGN STUDIO New Balance

Date: 2022.10.31
Venue: TOKYO METROPOLITAN ART MUSEUM



What do you think when you see a wonderful landscape?
AI develops sensit ivity as it  spends t ime with people and sees a variety of landscapes. 

Is our dance beautiful?" said non physical AI.
In the foggy city, we hold each other 's hands.



真昼にみた夢

《day dream》

2021

2 channel HD video instal lation, 3min

京都府立文化芸術会館 , 京都

Kyoto Prefectural Center for Arts and Culture, Kyoto



instal lation view at Kyoto Prefectural Center for Arts and Culture



A Dream I  Saw a t  Noon i s  a  shor t  fi lm influenced by  a  s to ry  tha t 
b e g i n s  w i t h  " F u yu gomo ru , "  a n  unfin i s h ed  c h ap t e r  o f  T s u t s um i 
Chunagon Monogatar i ,  a  wel l -known co l lec t ion o f  ear ly  Japanese 
short stories. It is a story about thinking of a loved one far away in 
a snowy landscape. I would l ike to question what real i ty is through 
fict ion, in response to the feel ing of not being able to go far away, 
and to the restr icted circumstances of location and movement. The 
c i n ema t i c  s c ene  o f  s now  f a l l i n g  and  t h e  s ame  s i t u a t i on  fi lmed 
aga ins t  a  g reen  backg round  make  i t  d i f ficu l t  t o  t e l l  whe the r  the 
snow is actual ly fal l ing and to what extent i t  is  a composite.  Since 
anc i en t  t ime s ,  peop l e  i n  s ome  pa r t s  o f  J apan  u sed  t o  wea r  r ed 
when there was an epidemic.



《road to shining》

2019

shingle channel video instal lation, 7min

Yale Union, Portland、USA







There is a hotel in Port land that was used as a location for the movie The Shining.Upon hearing this 

i n f o rma t i on ,  I  h eaded  t h e r e  t o  c a t ch  a  g l impse  o f  t h e  ho t e l . The  s ubu rb s  a r e  o f  c ou r s e  f u l l  o f 

beaut i ful  nature, but Port land is also known as the Green City,  and there is  a lot  of  greenery in the 

c i t y .  The  ba s i c  p r i n c i p l e s  o f  u r ban  deve l opmen t  i n c l ude  k eywo rd s  s u ch  a s  " f a i r n e s s , "  " h e a l t h 

consciousness, "  and "neighborl iness, "  and ci t izens are interested in urban planning i tse l f .  The area 

o r i g ina l l y  s e rved  by  a  h i ghway  was  conve r t ed  to  a  pa rk  a s  Tom McCa l l  Wa te r f ron t  Pa rk  due  to 

opposi t ion from residents,  There are also Tanner Springs Park and other parks that were created to 

restore nature lost to redevelopment.Recent redevelopment has included Tanner Springs Park, which 

was created to restore the lost nature of the area.The unnatural nature of the maze of hedgerows in 

the  la t t e r  ha l f  o f  The  Sh in ing  i s  no t  found in  th i s  c i t y . I t  seems tha t  the  c i ty ,  peop le ,  and na ture 

coexist  in harmony.In the car on my way there as field research, I  reenacted the movie scene in my 

bra in. In fact ,  I  have not  seen The Shining s ince junior  h igh school .The famous e levator  scene and 

the scene wi th  the  twins  are  s t i l l  in  my mind,  but  I  am not  sure  i f  these  scenes  were  the  same or 

no t .  I  am recrea t ing  i t  to  remind myse l f .  I  w i l l  l e t  you a l l  see  the  image  in  my bra in  wi th  what  I 

f ound  in  Po r t l and .  I  can ' t  r emember  wha t  the  s cene  ac tua l l y  was .  By  the  way ,  I  f ound  th i s  r ed 

wren - l i ke  shaped  spec ie s  in  a  secondhand s to re  s to re .  I  l ooked  i t  up  and  found tha t  i t  i s  ca l l ed 

Adenanthera pavonina,  a p lant  or ig inal ly  f rom China.  Somewhere a long the way,  i t  was brought to 

the  U.S . ,  and someone so ld  i t  a t  a  secondhand s to re  fo r  money .  Then they  buy  i t  aga in .  Each i s 

connected by an invisible relat ionship that transcends t ime, place, and sea. This seed is a symbol of 

happiness, and it  is said that " i f  you col lect 100 grains, you wil l  have good luck," and " i f  you collect 

1 ,000 gra ins ,  your  wish wi l l  come t rue .S ince four  gra ins  are  equiva lent  to  about  1  gm,  they were 

once used as weights to weigh gold.Port land is  the last  f ront ier  of  the western front ier . In the past , 

many  peop le  wou ld  have  gone  th rough a  g rea t  dea l  o f  t roub le  to  reach  th i s  p lace ,  chas ing  the i r 

dreams of gett ing rich. We are always looking for shining.

2019 年に、中村がアメリカ・ポートランドでのアーティスト・イン・レジデンスに参

加した際に制作された作品である。ポートランドにはキューブリックの映画、シャイ

ニングのロケ地となったホテルがある。その情報を聞いて、フィールドリサーチとし

てホテルまで車で向かった。郊外はもちろん美しい自然が多いが、ポートランドはグ

リーンシティとも呼ばれ、都市の中に緑が多く存在している。まちづくりの基本原則

に “公正性”、“健康志向”、“近隣性” などのキーワードが含まれており、市民が都市

計画そのものに関心がある。再開発によって失われた自然を再生するために作られた

タナー･スプリングス･パークなどがあるように街と自然の調和を感じることができる。

映画シャイニングの生垣の迷路のような不自然な自然はこの街にはないだろう。都市

と人、自然が共存しているようだった。向かっている車内で、映画のシャイニングを

思い出す。その再現にはポートランドの街中で集められたものが使われる。Calico 

Critters のドールハウス、セカンドハンドショップで偶々見つけた見つけた 4 粒が約

1gm になるために金の重さを測る分銅代わりに使われていた幸せの赤い種、水色の生

地、おもちゃの椅子。まさしくロードムービーのように紡がれているストーリー。ポー

トランドは西部開拓時代の最後のフロンティア。私たちは常に輝きを求めている。





《somnium》

2019

3 channel HD video instal lation, 70min

VACANT, Tokyo



instal lation view at VACANT



Inspired by Johannes Kepler ' s  "somnium" (dream).  As in the novel ,  a boat  i s  used to take the actors to a land that  looks l ike the moon by 
putt ing them to sleep. Like Kepler, who spoke of the geocentric theory through the magic of fiction in the form of dreams, the actors '  voices 
whisper about the desires and s i tuat ions that lurk in society through the use of  dreams. The filming proceeds with a mixture of  fict ion and 
fact based on the stories and dialogues of dreams that were real ly seen, and the text and images that may be facts are shown on the screen 
respect ive ly .  In  the la t ter  ha l f  o f  the fi lm,  the Apol lo  11 depar ture countdown begins  a long wi th NASA's  recorded images .  Gradual ly  the 
language changes to Japanese, and the screen shows Shibuya on New Year 's Eve, where many young people are gathered. The joyful shouts 
of the group seem to be dreaming of the future of Japan. 70 minutes long, this is  an experiment that depicts mult iple t imes through video, 
l ive music, text, and other performances.



《coma300》

2015

3 channel HD video instal lation, 4min

CC4441, Tokyo



instal lation view at CC4441



When I  was a chi ld,  I  was in a car  accident  that  resul ted in a 
*JCS consciousness level  of  300,  I  wandered between l i fe  and 
death. While waking up in a hospita l  room, I  saw a view in an 
ambulance  I  have  a  memory  o f  tha t  uncer ta in ty  every  t ime I 
g e t  o l d e r .  A s  I  g r e w  o l d e r ,  m y  d e s i r e  t o  c o n fi r m  t h e s e 
uncer ta in  memor ies  grew s t ronger .  I  asked my parents  about 
the circumstances of the accident.

The work consis ts  of  two images of  the art is t ' s  parents ta lk ing 
about the situation at the t ime, and a projection of the scenery 
the art ist  may have seen. The work consists of three channels: 
two images of the art ist 's parents recounting the circumstances 
o f  t h e  a c c i d en t ,  and  a  s c r e en  on t o  wh i ch  a  s c ene  t h a t  t h e 
a r t i s t  m a y  h a v e  s e e n  i s  p r o j e c t e d .  B y  l o o k i n g  i n t o  t h e 
memo r i e s  o f  t h e  two  image s  on  t h e  fl oo r ,  t h e  v i ewe r  f e e l s 
ambiguity and difference between them. The viewer is left with 
a  sense  o f  amb igu i t y  and  d i f f e rence  a s  he  o r  she  s i t s  i n  the 
story that intersects the unusual flow of t ime and each memory 
pro jec ted in  f ront  o f  h im or  her .  The pas t  i s  the  s tory  o f  the 
intersect ion of  the two memories.  The past  is  what the people 
involved bel ieve i t  to be. The past is what the people involved 
bel ieve i t  to be. No one can prove what the fact is .  The Japan 
Coma Scale is a scale of consciousness.

The  Japan  Coma Sca l e  i s  a  me thod  used  ma in l y  in  Japan  to 
express the degree of consciousness disorder. The Japan Coma 
Sca le  i s  ma in ly  used  in  Japan as  a  method o f  express ing  the 
degree of  consciousness impairment.  The scale is  divided into 
t h r ee  coun t i e s ,  and  each  coun t y  i s  f u r t he r  s ubd i v i ded  i n t o 
three levels .  A score of  300 is  the highest  level ,  meaning that 
the patient does not respond at al l  to pain st imuli.



collaboration works

instal lation view

    



《simulation #4 -The Thunderbolt Odyssey-》

2023

リアルタイム映像インスタレーション │ Real-t ime Video Instal lation

金沢 21 世紀美術館

21st Century Museum of Contemporary Art, Kanazawa



simulation #4 -The Thunderbolt Odyssey-, Real-t ime Video Instal lation

金沢 21世紀美術館 , Ishikawa 2023  w/ Shu Isaka  (MANTLE) 

    

Photo by Kenji Agata



instal lation view at 21st Century Museum of Contemporary Art, Kanazawa
Photo by Kenji Morita



MANTLE is an art collective formed by Shu Isaka and Soshi 

Nakamura, two artists who explore filmic expression. They 

strive to access al l  kinds of site-specificity, simulating and 

re-edit ing phenomena that we cannot directly observe and 

those spanning over short and long periods of t ime̶a 

timescale beyond that of humans. Their works even playfully 

integrate accidental factors and errors occurring during the 

process, in pursuit of the spatiotemporal crit ical zone between 

the present and the future.

This work, Simulation #4 -The Thunderbolt Odyssey, explores 

electricity̶the powerhouse of digital technology̶and 

l ightning. Kanazawa is in fact considered Japan’ s l ightning 

hotspot. The work visually simulates how a random lightning 

strike affects urban spaces, geography, and the landscape. 

Lightning simulation with a random nature is akin to loading 

new technology data onto the Earth’ s surface. The l ightning on 

the screen flashes from a cumulonimbus cloud to an 

upside-down lightning rod. Who is this l ightning rod 

protecting? With its purpose left unclear, the rod appears as a 

crit ical point where technology and natural phenomena 

intersect.

マントルは映像表現を探究するアーティストである伊阪柊と中村壮

志によって結成されたアートコレクティブ。 彼らはあらゆる場所の

特異性にアクセスし、直接観察できない現象や、人間の時間軸を超

えた長期および短期の時間経過のシミュレーションや再編集を行っ

てきました。その過程で発生する偶発的な要素やエラーさえも作品

に取り入れ、それを遊戯的な手法で表現し、現在と未来の時空間の

臨界域を見出そうとしています。

本作《simulation #4 -The Thunderbolt Odyssey-》では、デジ

タル技術の源である電気、さらには「雷」について言及します。実

は金沢は日本で最も雷が頻発するといわれる土地です。雷のランダ

ム性が都市空間、地理、風景を変容させるシミュレーション映像を

制作します。このランダム性を持つ雷のシミュレーションは、まる

で地表に新たなテクノロジーのデータがローディングされているか

のようです。そしてディスプレイ上の積乱雲から放射された雷は、

天地逆転した避雷針へと駆け抜けます。この避雷針が誰を守るため

に存在するのか、その目的が不明確なまま、技術と自然現象の交わ

る臨界点として現れます。



In cooperation with: 

Takashi Suzuki (MULTRA), GRID INC., JATO Co.,Ltd., BOSE

協力

LED ケーブルプログラミング : 鈴木隆志 (MULTRA), 

LED ディスプレイ : 株式会社グリッド

音響：ジャトー株式会社、ボーズ合同会社





《simulation #3 -Letter From Dendrocacalia-》

2023

Video Instal lation

ソノ アイダ # 新有楽町

Sono Aida #Sin Yurakucho, Tokyo



simulation #3 -Letter From Dendrocacalia-, video insatal lation 　

ソノアイダ＃新有楽町 , tokyo, 2023, w/ Shu Isaka (MANTLE)

    



The  3D mode l  o f  Yurakucho  i s  r ep roduced  f rom map da ta  o f 
the Yurakucho area and the location of bui ldings.Unidentifiable 
fi g u r e s  a r e  t h e n  s e e n  w a l k i n g  t h r o u g h  t h e  c i t y .  T h e y  a r e 
anomalous common people .  The moment the figures come into 
con tac t  w i th  the  bu i ld ing ,  the  bu i ld ing  tu rns  in to  a  t ree .And 
the trees begin to move.After a whi le,  another group of  people 
appears ,  and th i s  t ime,  when they come in to  contact  wi th  the 
w a l k i n g  t r e e ,  t h e  t r e e  t u r n s  b a c k  i n t o  a  p a r t i c u l a r 
bu i ld ing .However ,  i t  does  not  re turn to  the  or ig ina l  bu i ld ing , 
a n d  t h e  u r b a n  l a n d s c a p e  q u i c k l y  c h a n g e s  i n t o  s ome t h i n g 
bizarre.  In this  field,  there is  a s truggle between bui ldings and 
trees, with people as the intermediaries.
 I n  Kobo  Abe ' s  s ho r t  s t o r y  "Dend rocaka r i l l a , "  a  man  named 
Common  i s  t r an s f o rmed  i n t o  a  t r e e  named  Dendrocaka r i l l a .  
The s tory is  set  in the ear ly postwar per iod,  when the ruins of 
a i r  r a i d s  s t i l l  l i n g e r ,  a n d  t h e  i r o n y  o f  p e o p l e  b e c om i n g  a 
c o n t r o l l e d  e n t i t y  i n  t h e  m i d s t  o f  r e c o n s t r u c t i o n  a n d  t h e 
emergence  o f  a  new economy i s  a l so  i ron ic ,  the  s to ry  can  be 
read as a quest ioning of  Common-kun's  exis tence,  but we have 
s u b s t i t u t e d  t h e  c i t y  o f  Y u r a k u c h o  a s  t h e  s u b j e c t  o f  t h i s 
t r ans fo rma t ion .Wi l l  t he  g reen  space  in  the  c i t y ,  wh ich  i s  no 
l onge r  med ia t ed  by  humans ,  even tua l l y  c rea te  a  huge  fo re s t 
from there? Or wil l  the trees in the ci ty,  unable to l ive without 
people, actual ly feel as i f  they are in a comfortable greenhouse 
i n  a  b o t a n i c a l  g a r d e n ?  T h e  t r e e s  a n d  t h e  b u i l d i n g  a s  a 
c o l l e c t i v i t y  b e g i n  t h e i r  o w n  m o v e m e n t  o u t s i d e  t h e 
d om i n a n t / s u b j u g a t e d  r e l a t i o n s h i p  o f  t h e  h um a n  s u b j e c t . 
E v e n t u a l l y ,  t h e i r  p r e s e n c e  b e c o m e s  s o  s t r o n g  t h a t  i t  
o v e r shadows  t h e  fi gu r e s .Neve r t h e l e s s ,  t h e  t r e e s  s t i l l  t r y  t o 
convey a message to us.Should there be forests in ci t ies? Or is 
i t  bet ter  to centra l ize the accelerated urbanizat ion and le t  the 
trees go back to their primordial forests outside?

有楽町周辺の地図データを読み込み、簡易なビルの位置関係と 3D 

モデルを取得し、アブストラ クトなカタチとして再現。そこに得

体の知れない人物達がずいずい街を歩き進んでいく。アノマリー 

なコモンピープルである 。 人物達がビルに接触した瞬間、ビルは

木に変わる。そして木も動き始める。しばらくすると、また別の人

物の集団が現れ、今度はその歩く木に接触すると、木は特定のビル

に戻る。しかし元のビルに戻るわけではないので、都市景観はみる

みる内に異様なものへと変わっていく。ここでは あくまで人を仲

介とした、ビルと木々のせめぎ合いが行われている。 安部公房の短

編「デンドロカカリヤ」ではコモン君がデンドロカカリヤという木

に変わっていく。 物語は、空襲の焼け跡がまだ残る戦後間もない頃、

復興と新たな経済が勃興していく中で人が管理される存在になって

いくことへの皮肉でもあり、コモン君の実存が問われているように

読めるが、 私たちはその変身主体を有楽町という都市に置き換えて

いる。 都市の中で人間の仲介が行われなくなった緑地空間は、やが

てそこから巨大な森林を作り出して いくのだろうか。それともそ

の都市の中の木々たちは、人なしには生きていくことができず、実

は 快適な植物園の温室にいるような気持ちでいるのだろうか。 こ

こでの木、そして山から切り出された建築素材の集合体としての建

物は、人間主体による支配 / 被支配の関係をはみ出し、独自の運

動を開始する。都市や木々は、あたかも 3D モデルのアセットのよ

うに静物として扱われ配置されるものではなく、それ自体が領域を

拡大していき、やがて人物たちの歩みを阻んだり、人物たちの姿を

覆い隠してしまうほどに存在感を強くしていく。それでもやはり

木々は我々にメッセージを伝えようとしてくる。 都市に森林はある

べきか。それとも加速的に高度な都市化を一局集中させて、木々は

その外の原初の森へと帰った方が良いのか、という感じに。
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simulation #1 -Dancer Of Izu-, video instal lation, 17min16sec   

NEW AKAO, Shizuoka, 2022,  w/ Shu Isaka (MANTLE)

    



Th i s  c o r r i d o r  i s  t h e  j un c t i on  o f  t h e  o c e an  and  t h e  vo l c an i c 
crater  created by the former Izu Peninsula col l i s ion and seems 
to be an entrance from the everyday world on the surface of the 
earth to the underground world. I t  is said that the Izu Peninsula 
moved f rom the southern sea  and co l l ided wi th  Honshu i s land 
on  t he  Ph i l i pp ine  Sea  P l a t e  be tween  2  m i l l i on  and  1  m i l l i on 
years ago, which was not just  a long t ime ago, but cont inues to 
today .  The  p la te s  a re  co l l i d ing  a t  a  ve ry  s low speed  and  i t  i s 
d i fficul t  for  us  to  see or  fee l  the movement .  However ,  we have 
t h e  s en s e  t h a t  t h e  e a r t h  i s  a lway s  a c t i v e ,  t h a t  s ome th i n g  i s 
s t i r r i n g  i n  p l a c e s  w e  c a n n o t  s e e .  T h i s  m a y  b e  s om e t h i n g 
unsett l ing, or i t  may be a romantic sensation.

This t ime, MANTLE simulates the passage of t ime on a planetary 
s c a l e  t h a t  w e  c a n n o t  s e e  d i r e c t l y .  I t  m a y  b e  n o t  o n l y  a 
reenactment  o f  events  that  happened in ancient  t imes but  a l so 
as a drawing of future t imes to see what the earth wil l  be l ike in 
the future.  The seemingly pret ty repet i t ion of  this  s imulat ion is 
a l s o  t he  expec t a t i on  o f  g e t t i ng  uncon t ro l l ed  movemen t s  and 
un in t ended  pa t t e rn s .  The  image s  we  u se  a r e  a  k i nd  o f  space 
t e l e scope ,  a  p l ane ta ry  p robe .  Pe rhaps  i t  i s  a  way  to  b r ing  u s 
closer to a sense of the earth i tsel f  from the everyday sensat ion 
we feel  when we suddenly drop a glass cup when we intui t ively 
rea l ize  that  we are too la te  to  h i t  the brakes in our  car ,  or  the 
moment we open the l id of the plastic bott le of soda juice in our 
backpack.

By  imag in ing  and  c rea t ing  even t s  and  t r emendous  t imes  tha t 
wou l d  h a v e  h a pp en ed /w i l l  h a p p en  a n ywhe r e  o n  t h e  E a r t h , 
MANTLE finds  the  con tac t  po in t  be tween our  p resen t  and  the 
t ime and space we have yet to discover.

この回廊は、海とかつての伊豆半島衝突の影響によってできた火口

の接点であり、地表の日常の世界から地下の世界へと繋がる入口の

ようです。伊豆半島は 200 万年前から 100 万年前という遠い昔に

フィリピン海プレートの動きに乗って南から移動してきて本州と衝

突したと伝えられており、それは単にはるか昔の出来事ではなく今

もなお継続しています。非常にゆっくりとしたスピートでプレート

がぶつかり合っていて私たちはその動きを見たり感じたりすること

は難しいでしょう。しかしながら、私たちは地球は常に活動してお

り見えないところで何か蠢いているような感覚を持っています。こ

れは何か不安に感じることなのかもしれないし、ロマンチックな感

覚を覚えることかもしれません。今回ＭANTLE は、私たちが直接

見ることができないような地球規模の時間の経過をシミュレーショ

ンします。それは古代に起こった出来事の再演としてだけではなく、

今後の地球がどうなるのか未来の時間を描画することになるかもし

れません。大陸の移動やプレートの沈み込み、このシミュレーショ

ンの空虚にも見える繰り返しは、制御できない動きや意図しないパ

ターンに期待をすることでもあります。私たちが用いる映像は、一

種の宇宙望遠鏡、惑星探査機なのです。それはふとした拍子にガラ

スのコップを落としてしまった時、車でブレーキを踏むのが遅すぎ

たと直感する時、リュックに入れていた炭酸ジュースのペットボト

ルの蓋を空けてしまった瞬間に感じる日常の感覚を、地球の感覚へ

とアクセスさせるための手段なのかもしれません。ＭANTLE は、

地球上のあらゆる場所で起こったであろう／起こるであろう出来

事、途方もない時間を想像し作り出すことで、私たちの現在とまだ

見ぬ時空と接点を見出していく。





simulation#2, video instal lation, 11min03sec　

ACAO FOREST, Shizuoka, 2023 w/ Shu Isaka (MANTLE)
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